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Administrative measures on special fund for developing trade through science and

technology of Guangdong Province
Chapter 1 General Provisions

Article 1 this measures is formulated in order to strengthen management on
special fund for developing trade through science and technology, increase efficiency
of fund utilization, further encourage and support exports of high-tech products and

technology and improve and optimize export products structure.

Article 2 the Shenzhen city may, by analogy of this measures and in combination
with the particular situations of the municipality, formulatc special fund for
developing tradc through science and technology which concerning export enterprises

in Shenzhen. The fund shall be raised by the Shenzhen city.

Article 3 special fund for developing trade through science and technology
(hereinafter referred Lo as “Special Fund”) is set up in accordance with Reply To Issue
Concerning Setting Up Special Fund For Developing Trade Through Science And
Technology by provincial authorities. The Special Fund shall be arranged by the
provincial department of finance and utilized to support the export of high-tech

products and technology.

Article 4 the management and utilization of Spccial Fund shall be in conformity
with principles of open and transparent, used for specified purpose only, scientific

management and supervision.

Arlicle 5 the provincial department of Foreign Trade And Economic Cooperation
shall be in charge of drafting medium-term and long-term plan and annual plan for

fund utilization, specifying the major supporting products and approving the projects.

Article 6 the provincial department of finance shall take in charge of financial
management, annual budget making, approving and appropriating of the Spccial Fund,

and implement follow-up management of fund and projects.

Chapter 2 Scope and application qualification
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Article 7 Application scope of Special Fund

1. The products shall meet the requirements of Catalogue of Chinese New and
High-tech Export Products compiled by thc Ministry of Scicnce and Technology
(*MST"), the MOFTEC, the Ministry of Finance (*MOF”), the State Administration
of Taxation (“SAT™), and the General administration of customs (“GAC™); to support
export of high-tech product and software product with proprietary intellectual

property rights with priority.

2. To export approved technologies via trade and to support export program of

technologies combined with full set of equipments with priority.

3. To apply for forcign patents and the implementation of the Intermational

Quality System Certification.
4. To expand export markets of high-tech products and technology.

5. Subject study of developing trade through science and technology organized

by authorities of foreign trade and economic cooperation in other provinces.

6. Activities organized by provincial authorities to implement expanding export

of high-tech products and technologies.

Atticle 8 Registered export enterprises in Guangdong province (including central
enterprises which locate in Guangdong and engage export business, hereinafter
referred to as “enterprises”), with legal person qualification and right to engage in
import and export business and clear record in foreign trade, finance, export refund,
foreign exchange and custom administration, may apply to fund according to export

performance or assessment results if the enterprises meet one of the following criteria.

1. Based on custom statistics, with more than 2,000,000 USD of gencral trade
and with the export incrcasing ratc of high-tcch products rcaching the increasing

objective set by the provincial govemment.

2. Based on custom statistics, with more than 500,000 USD of high-tech

products with proprietary intellectual property rights during the general trade.
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3. Export of technology and technology with complcte set of equipments
approved by provincial authorities in charge of foreign trade and economic
cooperation (including wined bidding industrial projects abroad and investing in

plants with technology and complete set of equipments.

4. With more than 100,000 USD of sollware or related service in general trade

and in conformity with relevant provisions of the state.

5. Where the national recognized famous export brand has registered patent and

trade mark abroad.

6. With the 1SO9000, 1SO14000 and CMM II above(including CMM 1)

certificate.

7. With “High-tech exports advanced enterprise” recognized by provincial

department of foreign trade economic cooperation and department of finance.
Chapter Application procedure

Article 9 Enterprises which meet requirements specified in Article 7 and Article

8 shall apply in the following procedure before April 15 every year.

1. For fund application of assct managcment companies or enterprises managed
by cnterprisc group which are under the centralized management of provinciai
government, the asset management company or enterprise group shall apply to the
provincial department of Foreign trade and economic cooperation and the provincial
department of finance afler summarization; other enterprises under the management
of provincial government or central enterprises which locate in Guangdong shall
directly apply to the provincial department of Forcign trade and economic cooperation

and the provincial department of finance.

2. the enterprises under the management of municipal or township government
shall. in accordance with relcvant provisions of this measures, apply to corresponding
departments of foreign trade and economic cooperation and finance.Municipal

departments of foreign trade and economic cooperation and finance shall, in




accordance with article 7, article 8 of this measures, jointly review the application
documents and compile Application Form of Special Fund For Developing Trade
Through Science And Technology (Attached after the measures), and report to

provincial department of foreign trade and economics and finance.

Article 10 the export enterprises shall fill in Application Form of Special Fund
For Developing Trade Through Science And Technology of Guangdong Province
(attached after this measures) and provide the following materials to apply for Special

Fund.
1. Writtcn application report from the enterprise;
2. Business license of the enterprise;

3. the export information of high-tech products and technology of the enterprise

in the previous year,

4. the enterprises exporting technology shall provide Approval certificate of

technology export contract

5. the enterprises with International Quality System Certification or high-tech

export product patent abroad shall attach related approval documents and certificates.

6. the subject study of technology trade shall be attached with related approval

documents.

Article 11 with regards the expenses incurred from expanding export market of
high-tech products and technology and award money for advanced high-tech export
enterprises, the provincial department of foreign trade and economic cooperation shall
advise for annual budget to provincial department of finance before April 30 every

year.
Chapter 4 fund appropriation and tinancial management

Article 12 the Special Fund shall be appropriated after joint approval of

provincial department of foreign trade and economic cooperation and provincial
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department of finance,of which, for the enterprises under the management ol the
provincial government or central cnterprises which locate in Guangdong, the
provincial department of finance shall appropriate the fund to the enterprises. The
Special Fund in the municipal level shalt be appropriated from the provincial
department of fiancé to municipal department of finance, while the municipal
department of finance shall appropriate the Special Fund to county dcpartment of

finance or enterprise under management.

Article 13 the provincial departinent of finance shail review and approve the
annual budget of expenscs expanding export market and technology and award money
to advanced high-tech export enterpriscs drafted by the provincial department of
foreign trade and economic cooperalion, and appropriate the fund according to the

utilization situation.

Article 14 after receiving the Special Fund, export enterprises shall treat it as

reduction of cost in accordance with financial system.
Chapter S Supervision and management

Article 15 enterprises or organizations which utilize the Special Fund shall
formulate strict management system and regulate procedures to ensure the Special

Fund is utilized for the specific purpose only and exert the best benefits.

Arlicle 16 ¢nterprises or organizations which utilize the Special Fund shall report
the utilization information to provincial department of foreign trade and economic
cooperation and provincial department of finance; where the enterprises arc under
management of municipal departments, the information shall be reported after

summarization in thc municipal departments.

Article 17 the provincial department ot tinance shall be in charge of supervision
of the financial management, or cntrust public intermediary organizations to check
and audit the fund utilization. The provincial department of finance may, jointly with
provincial department of foreign trade and economic cooperation, investigate and

punish the fund utilization which violates this measures.
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Chapter 6 Treatment to fund utilization violates this measures

Article 18 the Special Fund shall be utilized for specific purpose and the

following are not allowed:
1. change the utilization scope of the Special Fund
2. Embezziement, interception, the occupation of the Special Fund

3. to utilize the fund for individual warfare, award, consumption spend or

supplement for administrative expense.
4. 10 apply and receive the Special Fund by fraud materials and vouchers;
5. other conducts which violates laws and regulations.

Article 19 for enterprises which violates Article 18 of this measures, the
provincial department of finance may withdraw the appropriated tund; the provincial
dcpartment of foreign trade and cconomic cooperation may cancel its application
qualification and prohibit it from applying the Special Fund for three years; il the
circumstances are serious, administrative sanction shall be forward to the executives
o1 person directly responsible; where such an act constitutes a crime, criminal liability

shall be investigated in accordance with the law.
Chapter 7 Supplementary Provisions

Article 20 the provincial department of finance and the provincial department of
foreign tradc and cconomic coopcration may, according to requirements of exporting
of high-tech products and tcchnology, jointly formulate specific appropriation

measures and standards for the Special Fund

Article 21 this measures shall be jointly explained by provincial department of

finance and provincial department of foreign trade and economic cooperation.

Article 22 this measures shall come into force on January 1, 2002.
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